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ابتدا این مطلب را مطالعه کنید
لطفا قبل از استفاده از دستگاه خود برای اطمینان از استفاده ایمن و درست، این دفترچه راهنما را به دقت بخوانید.

• شرح ها بر اساس تنظیمات پیش فرض دستگاه ارایه شده اند.	
• تصاویر به کار رفته در این راهنما ممکن است بطور ظاهری با محصول واقعی تفاوت داشته باشند. محتوا می 	

تواند بدون اطلاع قبلی تغییر کنند.

نمادهای دستورالعمل

هشدار: وضعیت هایی که می تواند موجب جراحت شما یا دیگران شود

اخطار: وضعیت هایی که می تواند موجب آسیب دیدن دستگاه شما یا سایر وسایل شود

نکته: نکات، ترفندهای استفاده یا سایر اطلاعات
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آغاز به کار

Gear Circle درباره
با هدست بلوتوث )که Circle نیز نامیده می شود(، می توانید به دستگاه های مجهز به بلوتوث متصل شوید، مانند 

تلفن های هوشمند و تبلت ها. می توانید از دستگاه متصل به پاسخگویی به تماس ها و پخش موسیقی بپردازید.

همچنین می توانید از ویژگی های زیر استفاده کنید:

• دورگردنی، تماس های ورودی را با لرزش به شما اطلاع می دهد و راحت دور گردن شما قرار می گیرد.	
• ایرفون ها دارای آهن ربا هستند تا بتوانند به هم متصل شوند. می توانید با اتصال ایرفون ها به هم به تماس ها 	

پایان دهید یا گوش دادن به موسیقی را متوقف کنید.
• می توانید با قطع اتصال ایرفون ها، به تماس های ورودی پاسخ دهید.	
• با اتصال Circle به دستگاه های دیگر با استفاده از برنامه Samsung Gear، می توانید از ویژگی های 	

بیشتری مانند تنظیم جلوه صوتی یا تنظیم ویژگی اعلان استفاده کنید.
• Circle را می توان به طور هم زمان به دو دستگاه متصل کرد.	
• Circle با کاهش نویز پس زمینه، صدای واضحی را ارائه می کند.	

• Circle با دستگاه هایی که از اتصالات بلوتوث پشتیبانی می کنند، سازگار است.	
• برخی از ویژگی ها ممکن است برای برخی از دستگاه های متصل در دسترس نباشد.	
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محتویات بسته
جعبه محصول را بازبینی نمایید و مطمئن شوید اقلام زیر در آن موجود است:

• دستگاه	
• 	)S/M/L ،سری های ایرباد )3 جفت
• 	)S/M/L ،گردن آویزها )برای فعالیت های محیط های آزاد
• شارژر	
• راهنمای شروع سريع	

• اقلام ارایه شده همراه دستگاه و هر گونه لوازم جانبی ممکن است بسته به ناحیه یا ارائه دهنده سرویس 	
تفاوت کند.

• اقلام ارایه شده فقط برای استفاده با این دستگاه طراحی شده اند و ممکن است با دستگاه های دیگر 	
سازگار نباشند.

• ظاهر و مشخصات می توانند بدون اطلاع قبلی تغییر کنند.	

نمای کلی دستگاه
درگاه شارژ

حسگر مغناطيسی

دور گردنی 
(اعلان لرزشی/قسمت شارژ)

پد لمسی کنترل ميزان صداکليد پخش/مکالمه
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نشانگر شارژ

ايرفون چپ

کليد روشن/خاموش

ميکروفون

نشانگر وضعيت

ايرفون راست

کنترل ها

عملکردنام
•کلید روشن/خاموش برای روشن یا خاموش کردن Circle، این کلید را به سمت بالا یا پایین بلغزانید.	

کلید پخش/مکالمه

• برای پاسخگویی یا پایان دادن به یک تماس، این کلید را فشار دهید.	
• برای پخش موسیقی یا توقف موقت آن، این کلید را فشار دهید.	
• برای ورود مجدد به حالت جفت سازی بلوتوث، این کلید را فشار دهید.	
• برای پرش به آهنگ بعدی، دوبار فشار دهید.	
• برای رد کردن یک تماس، یا راه اندازی S Voice، این کلید را به مدت 1 ثانیه 	

فشار دهید و نگه دارید.
• برای وارد شدن به حالت جفت سازی بلوتوث، این کلید را به مدت 3 ثانیه فشار 	

دهید و نگه دارید.

پد لمسی کنترل میزان 
صدا

• برای تنظیم میزان صدا در طول پخش رسانه یا تماس، این کلید را به سمت بالا یا 	
پایین ببرید.

• برای توقف لرزش Circle هنگام دریافت یک تماس، این کلید را به سمت بالا یا 	
پایین ببرید.
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نشانگر وضعیت

رنگوضعیت
حالت جفت سازی 

بلوتوث
• سبز، آبی و قرمز چشمک زن	

•روشن 3 بار چشمک آبی	

•خاموش 3 بار چشمک قرمز	

•تماس ورودی آبی چشمک زن	

نشانگر شارژ

رنگوضعیت
•در حال شارژ قرمز	

•کامل شارژ شده است سبز	

شارژ کردن باتری
پیش از استفاده از Circle برای اولین بار یا وقتی Circle مدت طولانی بدون استفاده مانده است، باید باتری را 

شارژ کنید. می توان با اتصال یک کابل USB به رایانه، Circle را شارژ کرد.

فقط از شارژرها و باتری ها و کابل های مورد تایید سامسونگ استفاده کنید. شارژرها یا کابل های تایید 
نشده ممکن است باعث انفجار باتری یا آسیب رساندن به هدست شوند.

اگر باتری بطور کامل تخلیه شود، هدست نمی تواند بلافاصله پس از اتصال شارژر روشن شود. قبل از 
روشن کردن هدست، اجازه بدهید تا باتری تخلیه شده، چند دقیقه شارژ شود.
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درگاه شارژ را باز کنید.11

انتهای کوچک کابل شارژر را به درگاه شارژ جایگاه Circle وصل کنید.22

اتصال نادرست شارژر می تواند باعث آسیب رساندن جدی به دستگاه شود. هرگونه صدمه ناشی از استفاده 
نادرست مشمول ضمانت نمی شود.

انتهای بزرگ شارژر را به سوکت برق وصل کنید.33

• هنگام شارژ کردن، ممکن است دستگاه گرم شود. این وضعیت عادی است و نباید تأثیری بر طول عمر 	
یا کارکرد دستگاه شما داشته باشد. اگر باتری بیشتر از حد معمول گرم شد، ممکن است شارژر، شارژ 

کردن را متوقف کند.
• اگر دستگاه شما درست شارژ نمی شود، دستگاه و شارژر خود را به مرکز خدمات سامسونگ ببرید.	

پس از شارژ کامل، Circle را از شارژر جدا کنید. ابتدا شارژر را از Circle جدا کرده و سپس آن را از 44
سوکت برق جدا کنید.

برای صرفه جویی در مصرف برق، وقتی شارژر استفاده نمی شود آن را از برق در بیاورید. شارژر 
دکمه خاموش، روشن ندارد پس باید وقتی در حال استفاده نیست برای جلوگیری از اتلاف انرژی برق، آن 
را از سوکت برق جدا کنید. شارژر باید درحین شارژ نزدیک به سوکت برق قرار گرفته و به راحتی قابل 

دسترس باشد.

مشاهده سطح شارژ باتری
وقتی Circle را با استفاده از برنامه Samsung Gear به دستگاه های دیگر وصل می‌کنید، می‌توانید سطح شارژ 

باتری Circle را در صفحه اصلی Samsung Gear ببینید. برای کسب اطلاعات بیشتر، به راه اندازی برنامه 
Samsung Gear مراجعه کنید.
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• وقتی شارژ باتری کم است، Circle بوق می زند و نشانگر وضعیت به رنگ قرمز چشمک می زند.	
• اگر Circle خاموش باشد، تماس های آن به طور خودکار به دستگاه متصل منتقل می شود.	
• وقتی Circle در حال شارژ شدن است، می توانید از آن استفاده کنید، اما ممکن است مدت زمان 	

بیشتری طول بکشد تا باتری کاملاً شارژ شود.

Circle روشن و خاموش کردن
کلید روشن/خاموش را به سمت بالا بلغزانید تا Circle روشن شود. نشانگر وضعیت 3 بار به رنگ آبی می درخشد.

برای خاموش کردن Circle، کلید روشن/خاموش را به سمت پایین بلغزانید. پس از اینکه نشانگر وضعیت 3 بار، به 
رنگ قرمز چشمک زد، Circle خاموش می شود.

روشن خاموش

وقتی در مناطقی هستید که استفاده از دستگاه های بی سیم ممنوع است، مانند هواپیماها و بیمارستان ها، از 
همه هشدارها و دستورات نصب شده توسط کارکنان مجاز پیروی کنید.
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Circle استفاده از
سری ایربادی که اندازه آن برای گوشتان مناسب تر است، انتخاب کنید.11

سری ایرباد گوش چپ یا راست را انتخاب کنید.22

هر سری ایرباد با علامت L برای گوش سمت چپ و R برای گوش سمت راست علامت گذاری شده است.

سری ایرباد را روی توپی واقع در انتهای ایرفون قرار دهید.33

انتهای ایرفون را بگیرید و سری ایرباد را روی ایرفون بکشید.44

• ایرفون بدون سری ایرباد در گوشتان قرار ندهید.	
• سری ایرباد را بیش از حد نکشید. ممکن است سری ایرباد پاره شود.	
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ایرفون را وارونه کنید و پوشش سری روی ایرباد را بررسی کنید. سری ایربادی را روی ایرفون دیگر قرار 55
دهید.

به صورتی که در شکل زیر نشان داده شده است، Circle را روی گردنتان قرار دهید.66

استفاده از گردنی
اگر از Circle به همراه گردن آویز )برای فعالیت های محیط های آزاد( استفاده می کنید، گردن آویز از افتادن دور 

گردنی از گردنتان جلوگیری می کند.

دورگردنی را به گردن آویز وصل کنید.11
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به صورتی که در شکل زیر نشان داده شده است، Circle را روی گردنتان قرار دهید.22

تنظيم ميزان صدا
هنگامی که از ایرفون استفاده می کنید، برای افزایش صدا، انگشتتان را روی پد لمسی کنترل میزان صدا به سمت 

بالا بکشید.

هنگامی که از ایرفون استفاده می کنید، برای کاهش صدا، انگشتتان را روی پد لمسی کنترل میزان صدا به سمت 
پایین بکشید.

• هنگام اتصال ایرفون ها، نمی توانید از پد لمسی کنترل میزان صدا استفاده کنید.	
• وقتی میزان صدا به حداکثر یا حداقل می رسد، Circle به لرزش در می آید.	
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اتصال از طريق بلوتوث

بلوتوث

درباره بلوتوث
بلوتوث یک استاندارد فناوری بی سیم است که از فرکانس 2.4 گیگاهرتزی برای اتصال به دستگاه های مختلف در 

فواصل دور استفاده می کند. بلوتوث می تواند با اتصال به سایر دستگاه های مجهز به بلوتوث، مانند دستگاه های 
همراه، رایانه ها، چاپگرها و سایر لوازم خانگی دیجیتال، بدون اتصال کابل، به تبادل داده بپردازد.

نکاتی درباره استفاده از بلوتوث
• برای جلوگیری از بروز اشکال هنگام وصل کردن دستگاهتان به دستگاه دیگری، باید دستگاه ها را نزدیک 	

یکدیگر قرار دهید.
• مطمئن شوید که دستگاه شما و دستگاه بلوتوث دیگر در محدوده اتصال بلوتوث )10 متر( قرار دارند. مسافت 	

ممکن است بسته به محیطی که دستگاه در آن استفاده می شود متفاوت باشد.
• مطمئن شوید که هیچ مانعی از جمله انسان، دیوار، گوشه یا حصار بین هدست و دستگاه متصل نباشد.	
• به آنتن بلوتوث دستگاه متصل دست نزنید.	
• فرکانس بلوتوث همانند محصولات صنعتی، علمی، پزشکی و کم توان بوده و هنگام برقراری اتصال در 	

نزدیکی این قبیل محصولات ممکن است تداخل ایجاد شود.
• برخی از دستگاه ها، مخصوصاً آنهایی که به وسیله Bluetooth SIG آزمایش یا تأیید نشده اند، ممکن است با 	

این هدست سازگار نباشند.
• از قابلیت بلوتوث برای مقاصد غیر قانونی استفاده نکنید )به عنوان مثال، دزدیدن کپی فایلها یا ورود غیر قانونی 	

برای مقاصد تجاری(.
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اتصال به سایر دستگاه ها
برای استفاده از Circle، باید آن را با دستگاه دیگری جفت کنید. بعد از جفت سازی با یک دستگاه، در آینده، 

Circle به صورت خودکار به آن دستگاه وصل می شود.

می توانید با استفاده از برنامه Samsung Gear یا از طریق بلوتوث، به Circle وصل شوید.

Samsung Gear اتصال دستگاه ها با استفاده از برنامه
برنامه Samsung Gear را در دستگاه دیگر نصب کنید و Circle را به دستگاه وصل کنید.

برنامه Samsung Gear برای تلفن های هوشمند سامسونگی که حافظه شان بیش از 1 گیگابایت است و 
دارای سیستم عامل Android‏ 4.2.2 یا بالاتر هستند، در دسترس است.

 دستگاه همراه  برنامه Samsung Gear را از GALAXY Apps دانلود کنید. همچنین می توانید از 11
apps.samsung.com/gear برای دانلود برنامه Samsung Gear دیدن کنید.

 دستگاه دیگر  ویژگی بلوتوث را روشن کنید.22

 Circle  دستگاه Circle را روشن کنید.33

وقتی برای اولین بار Circle را روشن می‌کنید٬ به طور خودکار وارد حالت جفت سازی بلوتوث می شود. 
نشانگر وضعیت به مدت 3 دقیقه، به رنگ سبز، آبی و سپس قرمز روشن می شود.

 دستگاه دیگر  در صفحه برنامه ها روی Samsung Gear ضربه بزنید.44

 دستگاه دیگر  در نتایج جستجو، روی Gear Circle ضربه بزنید.55

http://apps.samsung.com/gear
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 دستگاه دیگر  شرایط و ضوابط را بخوانید و با آنها موافقت کنید و سپس روی پایان ضربه بزنید.66

در صورتی که دستگاه ها به نحوه صحیح متصل شوند، Circle بوق می زند و به لرزه در می آید.

اتصال دستگاه ها از طريق بلوتوث

 Circle  دستگاه Circle را روشن کنید.11

وقتی برای اولین بار Circle را روشن می‌کنید٬ به طور خودکار وارد حالت جفت سازی بلوتوث می شود. 
نشانگر وضعیت به مدت 3 دقیقه، به رنگ سبز، آبی و سپس قرمز روشن می شود.

 دستگاه دیگر  ویژگی بلوتوث را روشن کنید.22

 دستگاه دیگر  به منوی بلوتوث دسترسی پیدا کنید و دستگاه های بلوتوث را جستجو کنید.33

 دستگاه دیگر  در نتایج جستجو، روی Gear Circle ضربه بزنید.44

در صورتی که دستگاه ها به نحوه صحیح متصل شوند، Circle بوق می زند و به لرزه در می آید.

• Circle را نزدیک دستگاه مورد نظر برای اتصال قرار دهید.	
• اگر Circle وارد حالت جفت سازی بلوتوث نشود، ایرفون ها را جدا کنید و کلید پخش/مکالمه را به 	

مدت 3 ثانیه فشار دهید و نگه دارید. هنگام اتصال ایرفون ها به هم، Circle نمی تواند وارد حالت 
جفت سازی بلوتوث شود.

• تنها پس از قطع اتصال دستگاهی که قبلاً متصل بوده است، می توانید به دستگاه دیگری متصل شود. 	
اگر Circle در حال حاضر به دستگاه دیگری متصل است، اتصال آن را قطع کرده و جفت سازی را 

دوباره شروع کنید.
• روش فعال‌کردن از طریق بلوتوث، ممکن است بسته به دستگاه های متصل متفاوت باشد. برای 	

اطلاعات بیشتر٬ به دفترچه راهنمای کاربر دستگاه متصل مراجعه کنید.
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اتصال به دو دستگاه
Circle می تواند به طور هم زمان به دو دستگاه مجهز به بلوتوث وصل شود.

وقتی Circle را به دو دستگاه متصل می کنید، آخرین دستگاهی که متصل می کنید، به عنوان دستگاه اصلی شناخته 
می شود. دستگاه دیگر به عنوان دستگاه فرعی شناسایی می شود. اگر Circle را به دو تلفن هوشمند متصل کنید، 
فقط یکی از تلفن های هوشمند را می توان با استفاده از برنامه Samsung Gear متصل کرد. دستگاهی که با 

استفاده از برنامه Samsung Gear متصل شده است همیشه دستگاه اصلی در نظر گرفته می شود. وقتی با استفاده 
از کلید پخش/مکالمه Circle به تماسی پاسخ می دهید یا S Voice را راه اندازی می کنید، دستگاه اصلی این 

عملکردها را انجام می دهد.

Circle را از طریق بلوتوث به دستگاهی متصل کنید.11

ایرفون ها را جدا کنید و کلید پخش/مکالمه را به مدت 3 ثانیه، فشار دهید و نگه دارید.22

Circle وارد حالت جفت سازی بلوتوث می شود و دستگاه اول قطع می شود.

در دستگاه دوم، به منوی بلوتوث بروید و به Circle وصل شوید.33

در دستگاه اول، Circle را دوباره متصل کنید.44

• وقتی دو دستگاه متصل به طور هم زمان به پخش موسیقی می پردازند، Circle فقط موسیقی را از 	
یکی از دستگاه ها پخش جریانی می کند. وقتی فایلی که هم اکنون در حال پخش است را به طور موقت 

متوقف می کنید، فایل در حال پخش در دستگاه دیگر به طور خودکار پخش می شود.
• این ویژگی ممکن است در بعضی دستگاه ها پشتیبانی نشود.	
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اتصال مجدد و قطع اتصال دستگاه ها

اتصال مجدد دستگاه ها
ممکن است هنگام استفاده از دستگاه هایی که در فواصل دور قرار دارند، اتصال بین Circle و دستگاه متصل قطع 
شود. پس از فعال شدن اتصال، Circle بوق می زند و به لرزه در می آید. Circle را برای اتصال مجدد، نزدیک 

دستگاه قرار دهید. پس از اتصال مجدد دستگاه ها، Circle بوق می زند و به لرزه در می آید.

اگر به دلیل بروز مشکل در دستگاه، اتصال قطع شود، کلید پخش/مکالمه روی Circle را فشار دهید یا به منوی 
بلوتوث در دستگاه دسترسی پیدا کنید. در صورت اتصال ایرفون، آن را جدا کرده و دوباره دستگاه ها را متصل کنید.

قطع اتصال دستگاه ها
Circle را خاموش کنید یا ویژگی بلوتوث را در دستگاه متصل غیرفعال کنید.

لغو جفت سازی دستگاه ها
برای لغو جفت سازی دستگاه ها، از منوی بلوتوث دستگاه متصل استفاده کنید. برای اطلاعات بیشتر٬ به دفترچه 

راهنمای کاربر دستگاه مراجعه کنید.

برای اتصال مجدد دستگاه و Circle، دستگاه ها را دوباره جفت سازی کنید.
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Circle استفاده از

Circle وضعیت استفاده از
ایرفون ها دارای آهن ربا هستند تا بتوانند به هم متصل شوند.

بسته به اینکه ایرفون ها جدا باشند یا به هم متصل باشند، روش دریافت تماس ها فرق می کند.

Gear Circle دارای آهن رباهایی در ایربادهایش است. هر دو سازمان قلب ایالات متحده )ایالات 
متحده( و آژانس تنظیم مقررات محصولات بهداشتی و داروئی )انگلستان( هشدار داده اند که این آهن رباها 

ممکن است در فاصله 15 سانتی متر )6 اینچ(، در عملکرد دستگاه تنظیم کننده ضربان قلب کاشته شده، 
کاردیوورتر، دفیبلیراتور، پمپ های انسولین یا دیگر دستگاه های الکتریکی )به طور کلی "دستگاه های 
پزشکی"( تداخل ایجاد کند. اگر از هرکدام از این دستگاه های پزشکی قید شده استفاده می کنید، به هیچ 

عنوان از GEAR CIRCLE استفاده نکنید مگر اینکه با پزشک خود مشورت کرده باشید.

• دستگاه خود را نزدیک میدان های مغناطیسی نگهداری نکنید. کارتهای دارای نوار مغناطیسی، مانند 	
کارت اعتباری، کارت تلفن، کارت بانکی، و کارت سوار شدن به هواپیما، ممکن است توسط میدانهای 

مغناطیسی آسیب ببینند.
• از خم کردن و پیج و تاب دادن دستگاه بپرهیزید. به دستگاه فشار بیش از حد وارد نکنید.	
• هیچ یک از قسمت های دستگاه را به شدت نکشید.	

• استفاده از Circle: در حالیکه که ایرفون ها از یکدیگر جدا هستند، آنها را روی گوش قرار داده یا Circle را 	
دور گردنتان قرار دهید.
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• اتصال ایرفون ها: ایرفون ها به یکدیگر متصل هستند.	

تماس ها

پاسخ گویی به تماس ها و رد کردن آنها

پاسخگویی به تماس
وقتی که Circle روی گردنتان است و تماسی دریافت می کنید، Circle بوق می زند و می لرزد. برای پاسخ دادن 

به تماس، کلید پخش/مکالمه را فشار دهید.

وقتی هنگام اتصال ایرفون ها تماسی دریافت می کنید، Circle می لرزد. ایرفون ها را جدا کنید و آنها را در گوشتان 
قرار دهید. پس از جدا کردن ایرفون ها، تماس دریافت می شود.

رد کردن یک تماس
کلید پخش/مکالمه را به مدت 1 ثانیه فشار دهید و نگه دارید یا ایرفون ها را متصل کنید.

• وقتی Circle به دو دستگاه متصل است و هر دو دستگاه تماسی دریافت می کنند، تنها می توانید به 	
اولین تماس ورودی پاسخ دهید.

• وقتی تماس ورودی دریافت می کنید، Circle به لرزه در می آید. برای توقف لرزش آن، انگشتتان را 	
روی پد لمسی کنترل میزان صدا به سمت بالا یا پایین بکشید.

• اگر هنگام اتصال Circle به تلفن هوشمند، تماسی دریافت شود، Circle اطلاعات تماس گیرنده را می 	
خواند. می توانید با استفاده از فرمان های صوتی، تماس را رد کنید یا به آن پاسخ دهید. هنگام لرزش 

Circle، از بازگو کردن فرمان صوتی خودداری کنید.
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استفاده از گزینه ها در حین تماس

تنظيم ميزان صدا
در حین تماس، انگشتتان را روی پد لمسی کنترل میزان صدا به سمت بالا یا پایین بکشید.

جابجایی پخش صدا
برای جابجایی پخش صدا بین Circle و دستگاه متصل، از منوی مربوطه در دستگاه متصل استفاده کنید.

پس از اتصال ایرفون ها، می توانید با جدا کردن آنها، پخش صدا را به صورت خودکار به Circle منتقل کنید.

قرار دادن تماس در حالت انتظار
در حین تماس، کلید پخش/مکالمه را فشار دهید و نگه دارید.

برای پاسخ به تماس در انتظار، کلید پخش/مکالمه را فشار دهید و نگه دارید.

پاسخگویی به تماس دوم
وقتی در حین یک تماس، تماس دیگری دریافت می شود، Circle بوق می زند.

برای پایان دادن به تماس اول و پاسخگویی به تماس دوم، کلید پخش/مکالمه را فشار دهید.

برای قرار دادن تماس اول در حالت انتظار و پاسخگویی به تماس دوم، کلید پخش/مکالمه را فشار دهید و نگه دارید. 
برای جابجایی بین تماس کنونی و تماس نگه داشته شده در حالت انتظار، کلید پخش/مکالمه را فشار دهید و نگه 

دارید.

اتمام یک تماس
کلید پخش/مکالمه را فشار دهید یا ایرفون ها را دوباره متصل کنید.
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پخش موسیقی
موسیقی را از دستگاه های متصل پخش کنید. وقتی فایلی در حال پخش است و شما به تماسی پاسخ می دهید، فایل به 

صورت موقت متوقف شده و پس از پایان تماس، پخش آن به صورت خودکار از سر گرفته می شود.

پخش موسیقی
کلید پخش/مکالمه را فشار دهید.

جدیدترین فایل موسیقی پخش شده به طور خودکار در برنامه موسیقی پیش فرض نصب شده در دستگاه متصل، پخش 
می شود.

توقف موقت و از سرگیری پخش
برای توقف موقت پخش، کلید پخش/مکالمه را فشار دهید یا ایرفون ها را متصل کنید.

برای از سرگیری پخش، ایرفون ها را جدا کنید و کلید پخش/مکالمه را فشار دهید.

رفتن به آهنگ بعدی
برای رفتن به آهنگ بعدی هنگام پخش موسیقی، کلید پخش/مکالمه را فشار دهید.

تنظيم ميزان صدا
برای تنظیم میزان صدا، انگشتتان را روی پد لمسی کنترل میزان صدا، به طرف بالا یا پایین بکشید.

وقتی نمی توانید صداها را با حداکثر میزان صدا در Circle بشنوید، میزان صدا را در دستگاه متصل 
تنظیم کنید.

S Voice راه اندازی
هنگام استفاده از Circle، کلید پخش/مکالمه را به مدت 1 ثانیه، فشار دهید و نگه دارید.

اگر دستگاه متصل از S Voice پشتیبانی می کند، می توانید از این برنامه از طریق Circle استفاده کنید.
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 استفاده از برنامه 
Samsung Gear

Samsung Gear راه اندازی برنامه
برنامه Samsung Gear به شما امکان می دهد از دستگاه های پوشیدنی مانند Gear برای اتصال به تلفن 

هوشمند استفاده کنید. این برنامه به شما امکان می دهد از ویژگی های بیشتری استفاده کنید. اگر Circle و دستگاه 
دیگر با استفاده از برنامه Samsung Gear متصل هستند، می توانید به ویژگی های دیگری دسترسی پیدا کنید، از 

جمله تنظیم جلوه صوتی یا تنظیم ویژگی اعلان.

• برنامه Samsung Gear برای تلفن های هوشمند سامسونگی که حافظه شان بیش از 1 گیگابایت 	
است و دارای سیستم عامل Android‏ 4.2.2 یا بالاتر هستند، در دسترس است.

• با استفاده از برنامه Samsung Gear، می توانید به صورت هم زمان Circle را به یک تلفن 	
هوشمند و یک دستگاه پوشیدنی وصل کنید.

• اگر Circle را به دو تلفن هوشمند متصل کنید، فقط یکی از تلفن های هوشمند را می توان با استفاده از 	
برنامه Samsung Gear متصل کرد.

• برخی از ویژگی ها ممکن است برای برخی از دستگاه های متصل در دسترس نباشد.	

در دستگاه متصل، صفحه برنامه ها را باز کنید و روی Samsung Gear ضربه بزنید تا راه اندازی شود.

وضعيت اتصال

تنظيمات Circle را تغيير دهيد.

به گزينه های بيشتر دسترسی پيدا کنيد.

اطلاعات راهنما را ببينيد.

يک جلوه صوتی انتخاب کنيد.

تنظيمات اعلان های صوتی را تغيير دهيد.

اتصالات دستگاه پوشيدنی را ببينيد.

باتری ضعيف است
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اتصال به یک دستگاه پوشیدنی
در صفحه اصلی Samsung Gear، روی  ← جستجوی دستگاه های جدید ضربه بزنید. تنها پس از قطع 

اتصال دستگاهی که به Circle متصل است، می توانید به دستگاه پوشیدنی دیگری متصل شود.

Gear SoundAlive
یک جلوه صوتی را انتخاب کنید یا جلوه صوتی را به صورت دستی تنظیم کنید.

در صفحه اصلی Samsung Gear، روی Gear SoundAlive ضربه بزنید.

به صفحه قبلی بازگرديد.

يک جلوه صوتی انتخاب کنيد.

تنظيم توصيه شده را اعمال کنيد. از گزينه های بيشتر استفاده کنيد.
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اعلان ها
دستگاه را به گونه ای تنظیم کنید که شما را از تماس های بی پاسخ و پیام های جدید دریافتی در دستگاه متصل، از 

طریق اعلان صوتی به Circle مطلع کند. با فشار دادن کلید پخش/مکالمه می توانید رد شده و به اعلان بعدی بروید. 
برای توقف اعلان ها، ایرفون ها را متصل کنید.

در صفحه اصلی Samsung Gear، روی اعلان ها و سپس سوئیچ اعلان ها برای فعال کردن ضربه بزنید و 
سپس برنامه ها را انتخاب می کنید.

انسداد اعلان ها
دستگاه را به گونه ای تنظیم کنید که وقتی صفحه نمایش دستگاه متصل روشن می شود، اعلان های صوتی ارسالی به 

Circle محدود شوند.

محدود کردن اعلان ها را علامت بزنید.

تنظیمات اعلان
Circle را به گونه ای تنظیم کنید که اعلان های صوتی از برنامه ها را با اطلاعات کامل یا بدون اطلاعات کامل 

دریافت کند.

روی  در کنار برنامه های موردنظرتان ضربه زده و گزینه ای را انتخاب کنید.

تنظیمات
Circle را پیکربندی کرده و گزینه های مختلف را تنظیم کنید.

در صفحه اصلی Samsung Gear، روی تنظیمات ضربه بزنید.

تنظیمات ایرفون های متصل
Circle را به گونه ای تنظیم کنید که وقتی ایرفون ها را به هم وصل می کنید، به یک تماس پایان داده یا پخش را به 

صورت موقت متوقف کند.

روی کنترل گیره و سپس سوئیچ کنترل گیره برای فعال کردن آن ضربه بزنید.

برای این که تعیین کنید وقتی ایرفون ها را جدا می کنید، پخش در دستگاه از سر گرفته شود، روی  در کنار 
کنترل رسانه ضربه بزنید و گزینه ای را انتخاب کنید.

برای تنظیم دستگاه به گونه ای که وقتی ایرفون ها را وصل می کنید، پخش به صورت موقت قطع نشود، کنترل 
رسانه را از حالت انتخاب خارج کنید.



برنامه  از استفادهاز ب استفادها

25

S Voice استفاده از
دستگاه را به گونه ای تنظیم کنید که وقتی کلید پخش/مکالمه را در Circle به مدت 1 ثانیه فشار داده و نگه می 

دارید، S Voice راه اندازی شود.

روی کنترل صدا و سپس سوئیچ کنترل صدا برای فعال کردن آن ضربه بزنید.

برای تنظیم دستگاه جهت دریافت یا رد تماس ها با استفاده از فرمان های صوتی، روی تماس های ورودی ضربه 
بزنید.

برای انتخاب دستگاه اصلی جهت استفاده از فرمان های صوتی، روی دستگاه پیش فرض برای فرمان صوتی ضربه 
بزنید و گزینه ای را انتخاب کنید.

تنها زمانی که Circle به طور هم زمان به تلفن هوشمند و دستگاه پوشیدنی وصل است، تنظیم دستگاه 
اصلی امکان پذیر است.

استفاده از کنترل شنوایی
سطح آسیب شنوایی که می تواند در اثر گوش دادن به میزان صدای بیش از حد روی دهد را ببینید.

این ویژگی میزان مواجه با صدای بلند را برای شما اندازه گیری می کند و بر اساس سطح مواجه با نویز روزانه 
ارائه شده از سوی قوانین صدا در محل کار، این میزان را به صورت درصد نشان می دهد.

روی کنترل میزان صدا و سپس سوئیچ کنترل میزان صدا برای فعال کردن آن ضربه بزنید.

تنظیم دستگاه اصلی
دستگاه اصلی برای پخش فایل موسیقی هنگام اتصال Circle به دو دستگاه را انتخاب کنید.

روی دستگاه پیش فرض برای پخش ضربه زده و گزینه ای را انتخاب کنید.

تنها زمانی که Circle به طور هم زمان به تلفن هوشمند و دستگاه پوشیدنی وصل است، این ویژگی امکان 
پذیر است.

دفترچه راهنمای کاربر
می توانید اطلاعات مربوط به استفاده از Circle ببینید.

در صفحه اصلی Samsung Gear، روی دفترچه راهنمای کاربر ضربه بزنید.
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عیب یابی
پیش از تماس با مرکز خدمات سامسونگ، لطفاً راه حل های زیر را امتحان کنید. ممکن است برخی موقعیت ها در 

مورد Circle شما کاربرد نداشته باشد.

Circle روشن نمی شود
اگر باتری به‌طور کامل تخلیه شده باشد، Circle روشن نخواهد شد. پیش از روشن کردن Circle، باتری را به‌طور 

کامل تعویض کنید.

باتری به درستی شارژ نمی شود )در مورد شارژرهای دارای تأیید سامسونگ(
• اطمینان حاصل کنید که شارژر به درستی متصل شده باشد.	
• اگر پایانه های باتری تمیز نباشند، امکان دارد باتری به درستی شارژ نشود یا دستگاه روشن نشود. هر دو 	

اتصال طلایی رنگ را تمیز کرده و سعی کنید باتری را دوباره شارژ کنید.
• باتری Circle قابل تعویض توسط کاربر نیست. برای تعویض باتری، به مرکز خدمات سامسونگ مراجعه 	

کنید.

دستگاه بلوتوث دیگر نمی تواند Circle شما را پیدا کند
• مطمئن شویدکه Circle شما در حالت جفت سازی بلوتوث است.	
• مطمئن شوید که Circle شما و دستگاه بلوتوث دیگر در محدوده اتصال بلوتوث )10 متر( قرار دارند.	

یک دستگاه بلوتوث دیگر یافت نشد
• مطمئن شوید که ویژگی بی سیم بلوتوث روی دستگاهی که می خواهید به آن وصل شوید فعال باشد.	
• مطمئن شوید که Circle شما و دستگاه بلوتوث دیگر در حداکثر محدوده برد بلوتوث )10 متر( قرار دارند.	
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اتصال بلوتوث پی در پی قطع می شود
• اگر موانعی بین دستگاه ها وجود داشته باشد، ممکن است فاصله عملياتی کاهش یابد.	
• مطمئن شوید که Circle شما و دستگاه بلوتوث دیگر در حداکثر محدوده برد بلوتوث )10 متر( قرار دارند.	

صحبت های بقیه را نمی شنوید
• میزان صدای Circle را تنظیم کنید.	
• وقتی نمی توانید صداها را با حداکثر میزان صدا در Circle بشنوید، میزان صدا را در دستگاه متصل تنظیم 	

کنید.

صدا درحین تماس تکرار می شود
انگشتتان را روی پد لمسی کنترل میزان صدا به سمت بالا یا پایین بکشید، تا میزان صدا تنظیم شود. یا به قسمت 

دیگری بروید.

سایرین نمی توانند صدای شما را در حین تماس بشنوند
مطمئن شوید که روی میکروفون تعبیه شده را نپوشانده باشید.

کیفیت صدا پایین است
• امکان دارد سرویس های شبکه بی سیم به دلیل وجود اشکالاتی در شبکه ارائه دهنده سرویس غیرفعال شوند. 	

حتما Circle را از امواج الکترومغناطیسی دور نگه دارید.
• مطمئن شوید که Circle شما و دستگاه بلوتوث دیگر در حداکثر محدوده برد بلوتوث )10 متر( قرار دارند.	

عملکرد Circle با آنچه که در دفترچه راهنمای کاربر توضیح داده شده است فرق می 
کند
• عملکردهای موجود ممکن است بسته به دستگاه انتخابی متفاوت باشند.	
• وقتی دو دستگاه به طور هم زمان به Circle وصل هستند، از برخی ویژگی ها نمی توان استفاده کرد.	
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